BuroBATA Ay N &

As sung' by Evgenia, Ellie and Isabelle at the Braziers "Favorite Dish" Party, 9 August 2008

" Russian Version

BuHoBarta nu s, BUHOBATA
nu 2, Buroeara nm 1, uUTO
nobno?

// BunHoBara nun 1, 4TO

MGW ronoc apoxan,

Korpa nena s necHio emy. //

llenoBan munosan, uenosan
munosan, Fosopun, yto 2
6yay ero.

/! A 1 Bepuna BCe u Kak
‘po3a usena, MotoMy uTo
mobwuna ero.//

O, Ts!, MaMa, Mos, OM,

Tui, MaMa, Moa, OTnycTyu

Tbl MEHS NOFYNATS,

// Houbio 3Be3461 FOPAT,
HOUbIO nacku Aapst, Houslo
Bce 0 nob8K FroBOPAT. //

BuHosaTa BO BCeM, BMHOBATA
80 BCeM, Eille Xoyews cebs
onpaszgarb.

//AX, 3aueM xe, 3aueMm,

8 3TY NIYHHYIO HOUb"
Mo3sonana cebs uenosars? //

BuHoBaTa nut 8, BUHOBATA
i a2, BhHoBaTa Ny 1, 41O .
nobnw?

// BuHoBaTa nu A, uvo

MOt FONOC Apoxan,

Korpa nena a necHio emy. //

English Phonetic Version

veenavatta lee-yah, veena-vatta
lee-yah, veenavatta lee-yah
shtollo biue

Il veenavatta lee-yah shtomoi-

- golas drauschau, kakta pier-lah

yah pee-es new yeah-more //

sailor vameela-val, sailor
vameela-val, gava-you-shtor yah-
boodoo-yeah vor

Il ar-yah vyery la vson ee-kak
row-sa swi-ella, pattamuush-stow
you bee-la yeah-voh /

oi-tee mamma my-yah, oi-tee
mamma my-yah, at poos-tee-tee
meen-yah pargoul-yats

/1 not-you swyost-dee gareeyat,
not-you laski gareeyat, not-you
sier-al-loob-vee gava-reeyat //

veenavatta vapsiom, veenavatta
vapsiom, yesh-cho hoi-chush
seeba aprav-dat,

/l ach-sachem zchay-za-chem
vettu-loonoo-you-nortch, pasvalia-
la seebia selovat //

veenavatta lee-yah, veenavatta
lee-yah, veenavatta lee-yah
shtollo blue

Il veenavatta lee-yah shtomoi-
golas drauschau, kakta pier-lah
yah pee-es new yeah-moré //

A}

German Phonetic Version

Winawata li ja, winawata li ja,
winawata li ja schto ljublju,

/l winawata li ja, schto moj golas
drashal kak da pjela ja pjes nu
jemu//

Zelaval milaval, zelaval milaval,
gavaraju schto ja budu jewo

Il a ja wjerila wsjo i kak rosa
zviela patamuschta ljubila jewo //

Oj ti mama maja, oj ti mama
maja, atpussti ti minja paguljat

/I notschju swjosdi garjat notschju
laski garjat notschju wsje alubwii

~gawarjat //

Winawata wawsjom, winawata
wawsjom, jeschtscho

. chotschesch sibja a prawdat]

/ ‘ach sa tschjem she sa tschjem
v'etu lunnuju notschj pasvaljala
sibja zelavatj //

Winawata li ja, winawata li ja,
winawata li ja schto ljublju,

/l winawata li ja, schto moj golas
drashal kak da pjela ja pjes nu
jemu//

English transiation

Am | guilty , am | guilty, am | guilty
of love?

Am | guilty of my voice trembling
when | sang a song for him?

He kissed and cuddled me, he
kissed and cuddled me and said
that 1 will be his.

| believed him and blossomed like &

rose because | loved him.

Oh mummy, ch mummy, let me
go out with him!

At night, stars are burning, at
night, caresses are burning, at
night, everybody talks about love.

| am guilty of everything, i am.
guilty of everything, if | want to
justify myself.

Ah, why, why, in this moonly
night, have | fet him kiss me?

Am | guilty, am I guilty, am | guilty
of love?

Am | guilty of my voice trembling
when | sang a song for him?



